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,, REGLES ET REGLEMENTS
,

àclÉ de lienfaisançe des Jourrialiefs

m;>' " '
'' '

'

^ '" •fe'fH
'

^.:

Les officiers consisteront en un Prési-

dent, un Vice-Président, un Trésorier et

;un Secrétaire; et en un Comité Perma-
nent de 36 membres, qui tous devront
être élus de vive voix, à une assemblée
générale, qui devra avoir l'eu le premier
mardi de Juillet de chaq le année. ,

' •T/'^.j';; Art IL '

'' ' -"^^r'-- . .

.V. ;i^a4'"h'l PRÉSIDENT, ^h^^^^- ^î;,"

.h-f'
— ^*

•
'

Il sera du devoir du I1 devoir du Président

sider la Société ; de mettre en
due Qbservatio4, de la constitution

ae pre-

force la

etdes

:.' i >-i'.,*,^- ,>''pR;à,>i)',i4^4*** *--»'*
;

#
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règlements ; de voir à ce que les officiers

s'acquittent de leurs devoirs respectifs ;

de nommer tous les comités qui ne sont

pas autrement pourvus ; de donner sa

voix prépondérante dans toutes les

affaires de la Société, lorsqu'elle sera

également divisée ; de constater et

d'annoncer le résultat du scrutin et de
tous autres votes ; d'informer le Secrétaire

de convoquer des assemblées spéciales,

lorsque la demande en sera faite par écrit

par cinq membres de la Société. Il de^Tra

s'acquitter de tous autres devoirs que la

Société ou sa charge devra lui imposer,

mais il ne sera pas membre du Comité
Permanent. . . , .

,

'".^'

^'V-....//l- Art. III.
,
,r

,.
•

'.,

VICE-PRÉSIDENT.

Il sera du devoir du Vice-Président de
rendre toute assistance que le Président

pourra réquérir de lui, et en son absence,

il devra s'acquitter de tous ses devoirs, et

il sera le Président régulier du comité
permanent.

::«&;



Art. IV.*''- 'î «^'v^b n

SECRETAIRE. > wf

v.J

rf»

-V

Le S^^crétaire devra garder un rapport
fidèle et impartial des procédés de la

société, écrire les communications; con-

voquer les assemblées lorsqu'il en sera

requis par le Président ; donner à l'expi-

ration de son terme d'office un rapport

complet des procédés, qui devra com-
prendre le nombre des membres admis,

rejetés, suspendus ou réhabilités, le

nombre des décès et le nombre entier des
membres-contributeurs actuels, le mon-
tant des recettes pour l'admission des
membres, le montant dû à la société par
ses membres, le montant dépensé pour
bénéfices. Il devra s'acquitter de tous

autres devoirs que la Société ou sa charge
devra lui conférer, et livrer à son succes-

seur, en deçà d'une semaine, à compter
de l'expiration de son terme d'office, tous

les livres, documents et autres propriétés

en sa possession, appartenant à sa charge.

Le Secrétaire devra, de temps à autre,

fournir les livres, papiers et autres acces-

soirs pour écrire, aux dépens de la Société.



Il devra tenir un livre de records, en

même temps qu'un li^'Te qui devra être

signé par chacun des membres faisant

maintenant partie de la Société, et par

chacun de ceux qui y seront ci-après

admis ; il devra aussi prendre note de la

date de Tadmitoion, décès, résignation ou
expulsion de chaque membre. Il devra
notifier par écrit de son élection chaque
membre nouvellement admis. • » ,' » ff

'•
)

M\ •^rrj- Art. V. r'.<^ :^ --i

4 »,t i

f:i->.

TRESORIER. .,.,

, r ' »

.

*> I TK- il

Il sera du devoir du Trésorier de garder
un compte juste et fidèle entre la Société

et ses membres, et créditer le montant
par eux payé. Il devra s aimettre ses

livres, papiers et documents, avec un
bilan régulier, à aucun comité qui pourra
être nommé pour les examiner, à l'expi-

ration de chaque quartier. Le Trésorier

ne devra payer aucun argent pour le

compte de la Société, sans l'autorité d'un
ordre signé par rofficier président, tel que
passé par la Société et attesté par le Se-

crétaire. '\ -•:''.-^-' ;v;:.; -, .m, :/•
.

,m-,

x-,:^-ii.iri.-l?^t...iti-...-'M'i'..



• '';••' ^i' Art. VI. .-ir:']^. :,; :
:,,

Il y aura une assemblée régulière men-
suelle de la Société le premier ou second
mardi de chaque mois pour la g'estion dox

affaires. "** ^
Art. vil

<A :; ji> i* '* " .',*»(

Dans le cas du décès d'un mtjmbre,

pourvu qu'il fût dans une bonuv? position

vis-à-vis la Société avant sa mort, les dé-

penses des funérailles seront payées à
même les fonds de la Société, et les mem-
bres seront obligés d'assister aux funé-

railles, sous peine d'une amende de 25

centins chacun. , „,. , ,

Art. VIII.'
»• t!*

.vt-ril"

La veuve d'un membre décédé aura
droit à la somme de $20 un mois après la

mort de ce dernier, mais n'aura aucune
autre réclamation contre la Société.

.^,.n;^>;> il^n
Art. IX.

^^^'^^\---^^-^^---^-

Tout officier qui négligera de s'acquit-

ter des devoirs de sa charge devra payer
une amende de $1, à moins qu'il ne

iiÊl
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puisse produire bonne cause d'excuse ; et

tout membre du comité qui manquera
d'assister aux assemblées régulières du
^oknité devra payer une amende de 50
centins, à moins qu'il ne puisse aussi pro-

duire bonne cause d'excuse.

Art. X.

Cent membres dont un d'eux sera qua-
lifié pour présider, constitueront un quo-

rum pour la gestion des affaires.

Art. XL

Tout membre de cette Société, qui aura
été sujet à payer une amende comme sus-

dit, devra la payer en même temps que
sa contribution mensuelle suivante.

Art. XII.

Tout membre qui sera arriéré envers la

Société au montant de trois contributions

mensuelles et amendes,—-s'il y en a—aura
sou nom efiacé des livres ; et s'il désirait

devenir de nouveau membre, il sera con-

traint de payer tous ses arrérages avec les

honoraires de son initiation.
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)f

Art. XIII. :: ,

Tout membre qui jurera ou se compor-
tera d'une manière inconvenable à aucune
assemblée, lorsqu'il sera appelé à l'ordre

par le Président, et qu'il refusera d'obéir,

sera condamné à une amende de cin-

quante centins. • ^ , ^ . . ;
; , j -

.

: • *N, .... :j
-•

.;. Art. XIV. ; .-; ..:j, ,. ,
r •,;

Aucun membre ne pourra recevoir au-
cun bénéfice de cette Société, avant qu'il

n'en ait été membre pendant un an.

Art. XV. ,. . j, ;. ,

Tout membre de cette Société, qui tra-

vaillera sous un foreman qui ne fait pas
partie de cette Société, sera condamné à
une amende de la paie d'une journée.

AUT. XVI.

Tout membre de cette Société qui sera

déchargé sans qu'il y ait lieu, devra en
informer les autres hom iies travaillant

dans le même vaisseau, et si ces derniers



w

prendre son ouvra^^ if
"^««bre de re-

à une amende au wTT*'°"*^*™»««
jonmée. "^^ ^« ^^ Paie d'une

ciété, sous peine d'i«?o l'^'f'/ ^^ «o-
d'une journée

amende de ]a paie

Art. XVIII,

l'assemblée
réffulièTp *^ admission à

encourir toutS pertè?"^"'' ^^^^*
en résulter. .

^ 1"^ pourraient

Art. XIX.

Aucun membre de ce^fo «„ -.-
devra travailler d-,nJ .

.Société ne
qu'il y aura quelque, rr"?'''"'"'

^•^^«-

Ployé sur le non?!,, j ,
équipage em-

P«e^ d'uneC n'de'r : t'^^f-«journée. ^^ ^^ Paie d'une



. . AiiT. XX.

Tout membre de cette Société qui tra-

vaillera en sus des heures de travail,

c'est-à-dire, avant les heures de travail le

matin, et après les heures de travail le

soir, devra réclamer un salaire au taux
d'une heure-et-demie pour une heure ; et

pour les dimanches ou fêtes d'obligâtions

au taux de deux heures pour une, sous

peine d'une amende de la paie d'une
journée.

Art. XXI.

Tout membre de cette Société qui tra-

vaillera sous un arrimeur étranger à la

Société, et qui, lorsqu'il aura été demandé
par wi foreman ou un arrimeur apparte-

nant à cette Société, refusera d'y aller,.

sera passible d'une amende de la paie
d'une journée.

Art. XXII.

Tout membre de cette Société devra
exiger le montant de ses gages comme
suit :

Gens de la Cale et Swingen $4 pir jour
Gens de la Manivelle et Gardiens 3 <*

Gens du Sabord 2 «

I
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•:,''„ \,-*«r. XXIII. .• .':',:

Tout memKrû ^ ^^

Recevoir ses gVLLlf^ ^o<^ièté dem

jour de la semaine i!i "" *"^«n autre

tLPn^'^><i' "oûslfe également
de la pa,e d'unejoumSr ""^^'"ende
sapeur exceptés. ^- ^«« "arires «

Art. Xxiy.

a

Jnent.

-Art. XXV

au déchargement dS "I
"•" ^««t'-actant,

J<.ravai]]erauchatemSr7'/.r* droit
?t il sera du devoir dff <^? «^i* navire •

de se protéger muLÎ) ^"' ^«« membres
fous peine d'u„e^^™^"ettent en ce cas
journée. ""' ^™«»de de la paie d'uSe
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•.

« r < .1 Art. XXVI. j'

,

'
' î-^

Que à compter du et après le premier
octobre, huit heures constitueront une
journée de travail; la journée commen-
çant à sept heures du matin, une heure
pour déjeuner, le même temps pour diner^

et finissant à cinq heures du soir.

Aet. XXVII.

Aucun membre de cette Société ne
devra travailler à bord d'un navire où
un engin à vapeur sera employé soit pour
le chargement ou le déchargement du
bois carré.

Art. XXVIII.

Aucun membre de cette Société ne de-

vra travailler plus de cinq heures à bord
d'aucun navire qui n'aura pas le nombre
d'hommes nécessaires, et ce dans le cas

d'équilibrer le navire seulement ; le nom-
bre d'hommes voulu pour charger un
navire avec 6 manivelles, 7 hommes dans
la cale, 2 swingersy 2 garçons au sabord et

3 hommes pour chaque manivelle. Pour
un navire se servant de 8 manivelles, 9?



li

hommes dans la cale, 3 swingers, 2 gar-

çons au sabord et 3 hommes povir chaque
manivelle ; tout navire n'employant que
4 manivelles, 5 hommes dans la cale, 2

swingersj 2 garçons au sabord. Un na-

vire n'ayant qu'un seul sabord, 5 hommes
de cale, 1 swinger, 1 garçon au sabord et

3 hommes pour chaque manivelle.
, „ . ,

V.-' VArt. XXIX
;',;, > •.r'1 j >

Dans le cas où le changement d'auciin

navire ne consisterait qu'en madriers, ou
qu'une partie de la cargaison serait en ma-
driers, 4 hommes seront employés pour
arrimer la dite cargaison, au taux de $4
par jour, et il est distinctement entendu
que les quatre hommes d'arrimage ne de-

vront pas porter les madriers.

Abt. XXX.

Tous les membres delà Société devront
sortir en procession le 23e jour de juillet

de chaque année, pour célébrer l'anniver-

saire de la Société. Tout membre qui
manquerait d'y assister, sans une juste

cause, sera passible d'une amende de $5.



AtlT. XXXI.

Toute personne désirant devenir mem-
bre de cette Société, devra être pro-

posée et secondée par deux membres de
bonne i)osition, et sera élue de vive voix ;

mais toute personne désirant devenir
membre avant l'assemblée mensuelle, le

Président est autorisé de donner à cette

personne un '* permis," sur la recomman-
dation de deux membres bonâfide, '

'

Art. XXXII.

Aucune personne ne sera éligible à la

position d'officiers de cette Société, à
moins qu'elle n'ait été membre honâ Me
pendant trois années consécutives.

' Art. XXXIIÏ. ^

* Dans le cas où aucun navire prendrait

une cargaison mixte en bois carré et

madriers, le taux parfait des gages devra
être payé à toutes les personnes em-
ployées jusqu'à ce que le dernier morceau
de bois soit arrimé. En même temps,

Tarrimeur aura le privilège de choisir

quatre hommes pour arrimer les madriers,

les autres personnes devront faire tout

aiitre ouvrage reqiiis et nécessaire.
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Art. XXXIV.

Tout membre de cette Société qui rem-
place iTU matelot, aura dûment droit à

être employé à la charge du dit vaisseau.

i Art. XXXV. t '

Tous les membres de cette Société au-

ront également droit de travailler, c'est-

à-dire, dans le cas de décharger ime car-

gaison éparse ou brisée, toutes les per-

sonnes employées dçvrout y travailler.

Art. XXXVI.

Aucun membre de cette Société ne
devra travailler au chargement d'aucun
navire, lorsque le dit navire aura été dé-

chargé par des personnes qui no font pas
parlic de la Société.

Art. XXXVII.

Tout maître de navire étranger, entre-

prenant de charger son propre navire

avec son équipage, une note du fait devra
en être prise, et il sera désormais privé

du travail par cette Société.

Art. XXXVIII.

Tout membre employé à mouver un
navire aura droit à la paie d'une journée.
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